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1: List of the Sunday Reading, 12th February 2017 Bulletin No 8/17
TNonnu Unwpkwih Ynnuk Shunptnuh Gpniws Ludwykh aenaizy - &
2 SFUNRENU 3 :1-12 38 5 AP

Qhnghn  pt  dkpeht  opkpp  qudwl  dwdwbwlukp  whwnh
qut. npndhtwnbt  dwpnhly whwh pubt wbtdbwukp,  wpswpwubp, J'
wnpnwiou, wdpwpinwiwil, hwjhnhs, Stnnukpnt wihtwquin, wybpupon, @
wlunipp, wugnip, wthwown, swpwjuou, wudnidljw], nwdwbtwpwnpny, pupht
suhpnn,  dwwnbhy,  jwbnmgb,  hwywpw, wlh  hwénjuubp  pub
wunnwswukp:  Ubntp muht  pupbyuwonmpbwt  ppubpbingpep, puyg i
npugus i winp qopmiphiip: dmb hknwghp whnbgut. npmjhbnb S
wunbigdt’ ki winp np §p dwnbkl nmbkpth Uhpu, b 4p ghpijwpkt dinpnyd photunnpniws
nljupudhin Yhubpp quiwquit guilyniphibbbpl gponuws, npnip dhow Yp unpyhll puyg phun sk
Ypuwp hwuth) Lodwpunnipbwt ghnnwlgniptwi: Zwwyw, huyyhtu Swuku nt 8wdpku punphdwgu
Unyutuh, tnjigtu wuntip uy Ypigphdwbwb Sodwpnniphwt: Uhunpn] wwywlubws dwpghl, np
luninbkih G hwiwwnph dke. puyg wibih whwnh sjwpwenhubt, npnyhbwnbr hpkug wbdwnniphiup

puguyujn yhwnh pjjwy pnpnpht, hywku bnue wintg kplniphtp:

buj mmu hbukitgup pd  Juppuybunipbwbu, wypbwulbtpyhu, wpwewnpnipbwtu,
huwiwwnphu, huwdpbpuunwpniptuiu, uhnpnju, hwdpbpnipbwtiu, hwjwéwupubpniu ke
swupswpwuptbpniu, npnup wwwnwhbgutt hush Utwnhnph, Pynuhnth nt Lhrunpugh dke: b/hz
hwjuswipbp Ypkgh. puyg Stpp wquunkg qhu  ponpt: Bi ponp winbp np §mgkh
puptyuwonniptudp wynh Lphuninu 8huntuny, yhwnh hwjwéniht:

The Epistle of St Paul to the TIMOTHY 2 Timothy 3:1-12

But realize this, that in the last days difficult times will come. For men will be lovers of self, lovers
of money, boastful, arrogant, revilers, disobedient to parents, ungrateful, unholy, unloving, irreconcila-
ble, malicious gossips, without self-control, brutal, haters of good, treacherous, reckless, conceited, lov-
ers of pleasure rather than lovers of God, holding to a form of godliness, although they have denied its
power; Avoid such men as these. For among them are those who enter into households and captivate
weak women weighed down with sins, led on by various impulses, always learning and never able to
come to the knowledge of the truth. Just as Jannes and Jambres opposed Moses, so these men also
oppose the truth, men of depraved mind, rejected in regard to the faith. But they will not make further
progress; for their folly will be obvious to all, just as Jannes’s and Jambres’s folly was also.

Now you followed my teaching, conduct, purpose, faith, patience, love, persever-
ance, persecutions, and sufferings, such as happened to me at Antioch, at Iconium and at Lystra; what
persecutions | endured, and out of them all the Lord rescued me! Indeed, all who desire to live godly in
Christ Jesus will be persecuted.
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2: A short interpretation of the Gospel reading under the title The hard sayings’

8huniu phuwnnuh Uitkwnwpuikh Cun 80920 LVUEUD 6:22-38

Zhwnbkibw) opp puquniphiip, np sndnit Uhtu kqbpph kp, wbuwn pk niphy twiwl squp wy
UHEL quun’ npmit Uk wiinp wpwkpunikpp dinwd thi, b pk 8huntu hp wpwlbpunubpnil hkn dnws
skp tuniwilyp, wy] wunp wpwljkpnubpp wnwudht qugtp Ehu (puyg Shpbphuyku niphy twrwljubp Ejut
wji nknhtt dow, mip Ykpkp tht hwgp' Skpne punphwluwy ppugkh bwp): Nipkdt puquniphiip
nkuttn] pt n's 8humu hntt k, ns w) winp wowlbkpnbtpp, hpbip wp tun dnwb b qught
Yunhwnbuynud thinnkn 8huntup: Bpp gl ghlip $nynil Uhtu kqbppp, pupt hpki. «wpph’, & pp
kywp hnu»:

8huntu wunwupmikg winbg. «&odw puuyty, odw puuyku §p jupnupupbd dkgh. “Inip
qhu Yp thuwnnkp n'y pk pwih np bowbikp wkuwp, hwwyw npmlhbnbkt Gjwiwlubptt Yhpup no
Jonwugup”: Qugk'p, gnpstgkp n's pt Ynpunulub Yhpwlniph hwdwp, hwyw wyb Yhpulniphb
hwdwp' np §p dbwy juithnbbwwui Yhwipht dte, ki dwpnyne Opnh't whnh wwy dkgh, npnyhkunty
Zaypp Uuinmws gh'ip Yuphkg»: Nipldt puhlt hpkb. «bohz plkup npyhugh Juwnwpkip Uunnién
qnpstppy: 8huntu - wunwupwikg winig. «Uw’ t Uunmidng gnpép, np hunwnwp  wbnp
npiusht»: NMiunh puhtt hpkb. «Fuyg it hohz lipwl Yptku, np wkubkp m humwwnwip phqh. hohz un
qnpstu: Ukp hugpbpp whwguinhl ke dububw o Yhpwb, hisuyku gpouws k. “Gplihipkh hug ninou
winig npytugh munbkd’»: Pul] S8huniu puun  whnbg.  «&odw puuyty,  Souw pnuytu  Yp
jupnupupbd dkqh. “Undutu siiniun dkqh kpluwghlt hwgp, puyg hd Zw'jpu §nt nuy dkqh &odwphn
Epluuwghtt hugp”.

The Holy Gospel of Jesus Christ according to John 6:22-38

The next day the crowd that stood on the other side of the sea saw that there was no other small
boat there, except one, and that Jesus had not entered with His disciples into the boat, but that His disci-
ples had gone away alone. There came other small boats from Tiberias near to the place where they ate
the bread after the Lord had given thanks. So when the crowd saw that Jesus was not there, nor His dis-
ciples, they themselves got into the small boats, and came to Capernaum seeking Jesus. When they
found Him on the other side of the sea, they said to Him, “Rabbi, when did You get here?”

Jesus answered them and said, “Truly, truly, | say to you, you seek Me, not because you saw
signs, but because you ate of the loaves and were filled. “Do not work for the food which perishes, but
for the food which endures to eternal life, which the Son of Man will give to you, for on Him the Father,
God, has set His seal.” Therefore they said to Him, “What shall we do, so that we may work the works of
God?” Jesus answered and said to them, “This is the work of God, that you believe in Him whom He has
sent.” So they said to Him, “What then do You do for a sign, so that we may see, and believe You? What
work do You perform? “Our fathers ate the manna in the wilderness; as it is written, ‘HE GAVE THEM
BREAD OUT OF HEAVEN TO EAT.” Jesus then said to them, “Truly, truly, | say to you, it is not Moses who
has given you the bread out of heaven, but it is My Father who gives you the true bread out of heav-
en. “For the bread of God is that which comes down out of heaven, and gives life to the world.” Then
they said to Him, “Lord, always give us this bread.”

Jesus said to them, “| am the bread of life; he who comes to Me will not hunger, and he who be-
lieves in Me will never thirst. “But | said to you that you have seen Me, and yet do not believe. “All that
the Father gives Me will come to Me, and the one who comes to Me | will certainly not cast out. “For |
have come down from heaven, not to do My own will, but the will of Him who sent Me.
ZnJuwt Jwpquipkh hhounnwlynipjut op10.02.2017

znjuwt dwpqupbtt Uundudwpbsh 12 thnpp dwpqupbkubphg b Zht Ynwjwpwinid nbn quus
«znjuuth dwpqupbmppior-nid wuudynud E, ph hsybu Uundn yuwngudng Znduwt dwpqupk
dbjund E Uhuk pwpnqbnt punuph hbpwinu puwlhsubpht: Uwljuy btw wudhgwybu sh htnbimd
Shpne wwwnquuhit: vntuwthbng juwnwpt] Uunén yqunyhpwip Znduwtp thnpdnid b puptby Bwpuhu
nsus phwjuuypnid: Uwluyt thwpuntunh fwtwyuphht $ndp thopoplynud k, nph dbe thndus


http://bible.cc/john/6-22.htm
http://bible.cc/john/6-22.htm
http://bible.cc/john/6-22.htm
http://bible.cc/john/6-23.htm
http://bible.cc/john/6-23.htm
http://bible.cc/john/6-24.htm
http://bible.cc/john/6-24.htm
http://bible.cc/john/6-25.htm
http://bible.cc/john/6-26.htm
http://bible.cc/john/6-26.htm
http://bible.cc/john/6-27.htm
http://bible.cc/john/6-27.htm
http://bible.cc/john/6-28.htm
http://bible.cc/john/6-28.htm
http://bible.cc/john/6-29.htm
http://bible.cc/john/6-29.htm
http://bible.cc/john/6-30.htm
http://bible.cc/john/6-30.htm
http://bible.cc/john/6-31.htm
http://bible.cc/john/6-31.htm
http://bible.cc/john/6-32.htm
http://bible.cc/john/6-32.htm
http://bible.cc/john/6-32.htm
http://bible.cc/john/6-33.htm
http://bible.cc/john/6-34.htm
http://bible.cc/john/6-34.htm
http://bible.cc/john/6-35.htm
http://bible.cc/john/6-35.htm
http://bible.cc/john/6-36.htm
http://bible.cc/john/6-35.htm
http://bible.cc/john/6-37.htm
http://bible.cc/john/6-38.htm

3: List of the Feasts celebrated in the Armenian church

dwpqupbthtt Uunédn hpwdwiny Yny L vuwjhu huju dh jEn: Uwpuwhwhwp Znduwit wnnppny nt
qnontudny wnbtpumid E Shpnop  thpiynipjmtt hwdwp b GpEkp op  hbwn Uuwnén  Yuudnp
wquunid putnnupinmipniithg: Uju wiqud wiuwny Uuwndn wquudhpwitht' Znduwbp dkjund
Uhtgt: Ujubny hp pupngp’ tw dupqupbwinid E punuph Ynpswtdwt dwuht: Qiujunhp (hubnyg
znjuwth dwpqupbnmipjutp, vyuwujwsht hwwewly, Lhudkh puwlhsubpp” dtshg dhuske thnpp,
wiquu puquynpp wuwhp bt yuwhnud Bt wywoppwpnipjudp nt wnnppny thpyniud hwypkuh punupnp
Jtpwhwu Ynpdwinidhg: Znduwt dwpqupkh wyu ophttwlp hbnwquynid Zhuntup ubpluyugunid k
wunjwduhtt tpwb huygnn thwphubkghubphti: Zwy Unwpbjulwb Bhknkgnid Znduwt dwpqupkh
hhowwnwlnipjut opp Upnnwytu upynid £ Unwowynpug wuwhph opowtnid, npujtu junphnipn wyh
puth, np &dwphnn wywrhwpmpudp Jupkh o wpdwbwbw] Uundén  hwédnipjutt o
nnnpUwénipjulp:

Commemoration of the Prophet Jonah

Prophet Jonah is one of the minor prophets of the Holy Bible. In the Book of Jonah of the Old Testa-
ment is a narrative describing the adventures of the Prophet Jonah. By the Lord’s command Jonah was sent
to Nineveh to preach the heathens and tried, in every way, to disobey God’s command. However, in the end
his attempts were in vain. By the Lord’s command, a large fish swallowed Jonah, and he remained inside the
fish for three days and three nights. Only after Jonah’s prayer and redemption did the Lord allow the fish to
free Jonah. This time he obeyed the Lord’s command and went to Nineveh. On the first day, Jonah started
into the city. He proclaimed: “Forty more days and Nineveh will be overturned.” The Ninevites believed
God. They declared a fast, and all of them, from the greatest to the least, even the king, put on sackcloth.
When God saw what they did and how they turned from their evil ways, he had compassion and did not
bring upon them the destruction he had threatened.

Later Christ brings the example of the Prophet Jonah to the Pharisees asking for a divine sign.

The Armenian Apostolic Church commemorates the memory of the Prophet Jonah always during the
period of the fast of Catechumens symbolizing that thanks to sincere repentance one may deserve God’s
mercy.

TIARN’NDARA]

Faith, hope and love are principle graces and values in Chris-

tianity. During a person’s baptism, the priest asks the godfa-
ther what does the child or the person (the catechumen) be-
ing baptised requests. “Faith, hope, love and baptism,” re-

sponds the godfather. St. Paul underlines that “the greatest of
‘these is love” (1 Corth. 13.13). Last year, the Primate insti-
‘tuted a new tradition of blessing newlywed couples in the
‘Armenian Church on the occasion of the Feast of the Presen-
‘tation of Our Lord and Savour Jesus Christ. This is the feast
celebrating the event of Jesus’ presentation to the temple as a
| child by his parents. On Monday 13th February 2017, at 6:45
pm at St Yeghiche Armenian Church we will be celebrating
“‘Skwnuptunwnwy” Presentation of Jesus Christ to the
: Temple. A special Blessing of Young Families will follow the
special prayers. Bishop Hovakim will preside over the proceedings. Please bring your children and let us

celebrate this unique Armenian Tradition .



Ephunwuwpnubph b uhpn pupkjunu Unipp Uwpghu qnpujuph hhpownwlnipjut
op

Udbuuyt Zuyng QGupkghtt £ huwypuwybnh wmbophtimpjudp U. Uwpghu qnpuduph wnbp
hnswljdb) £ Gphurnwuwpnutph ophinipyjut op: U. Uwpghu qnpuuptt wdkuwuhpyws upptiphg k: bp
npnnt’ Uwpwppnuh b 14 pwe dwpwhlutph htnn tw twhwwnwldl] E hwtnit pphunnubuljut
hwwwph: Uphnipjutt hwdwp U. Uwpghup Ukst Ynuunwbnhwunu Juubp (285-337) Unnuhg
Jupgynud £ pouwt b vywpuybin® Zujuunuitht uvwhdwtwlhg Yuyunnyjhuynid: ‘Lu ny dhuwgh
gipwquig uvywpuwbwn bp, wb hhwuwh pwpnghy: Ogudbny Yuwjubp hndwpmipniihg' hp
hohmwinipjut wwl] quuynn pwnupubpmd pwunmd L dbEhjutbp, Jupnignmd Eytnkghtbp,
wnwpwénid pphunnibnipyniup: Bpp Znijhwtnu Mpwugnnh puquynpnipjub opnp /360-363/ uljuynid
Eu £phuninuph Ghkntgnt hwjwéwupubtpp, U. Uwpghup, wundwéwihtt hwjniunipjudp hpudwb
wntbjny hknwbw] Juyupnipjub vwhdwbubphg, hp npnh Uwpuhpnuh hbkn qujhu, wywunwinud |
pphunniju Zwjwuwnwinud, nip puquynpnid tp Shpwt wppwt’ ULst Sppyuwnh ponnp’ unupnyp
npnhl: Sknkjuwbwny, np Znihwbnup Uké qnppny swpdynid £ Nupujuunwth ypw, Zuyng wppul,
dqutiny hp tpYhpp qipd wuwhb] hwpdwljdwt Juuuibghg, hnppnpmid £ Uwpquhtt Swnuynipjut
wligiti] Cwynihh Unwn: Cwwnihp uhpny pugnitnud £ U. Uwpquht b ipwbwlnid tpwut qnpuquntph
hpudwbwwnwp: Qnpujutitiphg sowwnbkpp, wnkutbny thuynit qgnpujuph pupbyuonnmipniit nu
Juppny Jyuyws wjhpnidt wn Uuwndws, hp wnnpputpny Shpne gnpéwé hpwopubipp, hpudwpynid
Eht htpwununipiniihg b gununid pphunniyu: Uwluytt Swwynithp ywhwbonid k uputhg wuownky
Ypuwlp b gqnh dwwnnighkp: Cnpuuptt wbtdhgwwbu dbpdmd E wytt’ wubny. «Gplipwywgbh £ dky
Uunnws' Udbuwunipp Gppopnmipnitp, nyd unbndbky £ Gpyhtupt nt Gphhpp: Pull Ypuwlp fud
Yninplipp h puk wundusubp sk, hnnbnbkt dwpnp ngputp fupnn kthywgby»: Ujg unupkphg hiwnn U.
Uwpghup §npbwinid £ pughtp: Quypugué wdpnpup hwpdwljynid £ U. Uwpquh b tpw npnynt Jpu:
Unwohtip twhwwnwlnpyut wuwli pbpmbnd E tpw npphtt®  Uwpwunppnup: U, Uwpghup
putnnupyynid E b wubkptp dbwiny hp hwjuwnph dbe’ guunynid: Lwhwwnwlytnig htwnn U.
Uwipquh dwpduh ypw jnyu k dwgnid: Lphunnitbujut hwjwwnph hwdwp twhwnwlynud Bu twb U.
Uwpquhtt hwjwwnwphd vnwubynpu qhuynpubpp: Zwjuunwgpuitpp twhwwnwljubph dwpdhtubpt
wdthnthnid ki Zwdhwb punupnud:

U. Uuipghup hwyng dbky wdktwuhpdwé uppbiphg E b yuunwhwluwi sk, np U. Ukupny Uwpwnng
Juppuuybnp tpw dwuntipubpp phpmd E Ywpph (Uoniwpwlh opewh) nbnmud Junnighyng
Epwubnt winiup Ypnn Gyknkgh:

U. Uwuipghu® tphwuuunnitph b uhpn pupbjunu

U. Uupghu @npwduph nnbp Zuyjuunwind punmitdws E uoky ny vhuyt Biknkguljut tund,
wnnppny, wyll dnnnyppuljut unynpnypubpny, npp dbkquind twhpwlwb wjwinmpniu b U.
Uwipghu qnpudupp btphnnwuwpnutph wpuquhwu pupkjunut B Upw dhetnpynipjudp hpuopubp Eu
wnbnh niubkunud: Ujg opp Ephurnwuwpnubptt wnnpnd & Uppht, np hpktg wnnpputpp hwuguh wn
Uunnquws: U. Uwpghup uhpn Gpuquipt hpwlwugunn Unipp b U. Uwpquh dwuhtt puquuphy
wjuwinuuyuwunnidubp jut: Uhwjwuhl npuwighg dtlip: Unpuwwn Usnin wphpp uhpnud E dp
Ukswhupniunh wnelw Gwh-Uwbundhi: Thpehtiu bu uhpnud E Gpud, puyg Upninbi wnpwwn kp, b
wnolu hwypp wpgbnud £ bpwig wdniubwbwy, pwih np dnwunpus kp tput junipyut vwy dh
Ubkdwhwpniunh: Upnin Nwphpp npnond L UbS Jupnpnipnit §nunwlbnt hwdwp  quyg
onwpnipjnt’ woppwwnbine: Uwluyb dhush wyn Upnin Awphptt hp uppwé twlhg junuwnnd k
wnunid® jnp mmwph uyguub)] hpbic Muydwt b gunud, np Gpb npwbw wihqud JEY op, wnohlp pnn
wuniuttwtiw hnp guynipjudp: Uy jnp mwuphttpp oun nddup bu wbginid Uonin Vwphph hwdwp:
Lw qpidws Ep hp gbnkgynihnmit wbububnt hbwpwynpnipinithg, npbk nip sniukp tpw dwuht,
uwluyt skp hntuwhwwnynud, wy] jupnunnyg vywund wyt opduiby, Epp tpwp Jhwinhwbb, ptnnwthp
Jyuqutt b wdpnne Juupp Juwpkt dhwuht: 8np wwph swpnitwl] ghotp ni qop wohumwnkny®
Uonin Lwnphpp upnnnipinit unnbnstkg b init pupdh fwdthw ptjuy: &wbwwwphp h kp



thnpdwlipbpny b junspunnuntpny: Bynud kp, pl Uonin Vwphpt hp hnyup whwp E Ynpguh, sh hwuth
hn uhpws kwlht: Ujp wdkuhg ngppdws tw wquhy upnny b wppup dnpnd wnnpnud £ U. Uwupquht’
huygtiny wpwquhwu Upph oqunipiniip: U. Uwpghup, jubny uhpwhwpdws Uoninh wnnppp, hp
wpwqwhwu ghpdwl] udnygqny pupdpugpws dpphlh dbe hulnyt hwjnudnud E, Uonin Nwphpht
tuntgunid dhnt qujuljht b dkl wlbpwppnid hwugunid Cwh-Uwbwdbkh Udnwn: Unolu hwjpp
wnbtutbny Ugnin Nwphph Juupp, juunwpdws hpwopp, tpwig wultné ubkpt b whpjwdnipnip,
ophtinid E Epyniuh dhnipynitp: U. Uwpquh wintht bwjunpynid £ U.Gphgnp Lotuwynpsh Ynnuhg
hwunwnyws Unwowynpug yuwhpp: Mwhpp mmbinid £ hhuig op™ hnitijuph 14- hg 18-n:

U. Uwpquh wnuhtt bwpnpynn ghobpp Ephunwuwpnubpt wnh pihp Eb ninnwd, nph hkwn
Juwnud Gu hpktg thbuwgnih juwd hwpubwugnih Epuquhwjntmipmiip: Ujg opp hhowwnwlykh
unynpnipjniuibphg k thnjuhtinng dwnnigupuip nuk) nwb nwithphtt jud yuwwnpqudphtt b uyquuky
U. Uupghu gnpujuph dhnt wuynp htnpht: Cutn wjwinnyph® U. Uupghup whwnp Ehpbkpwnwljatph
ninbgnipjudp wugih U nud dwnnigupwih dbke nppjus wpniph Jud thnjuhuinh ke pnnuh hp
uyhunul] /Jdwppnipnilt, wbwnupunipnit b junpphpputionid/ dhnt wuynh htwpp, wyny wwph
Jhpwljwtwiw hwjuunwuguh tpuquipp: Snuh wnphy uhpwhwpdws Ephnwuwppubpp dhdjutg
pughlutp b pwngpuytuhp tu Udhpnud: Snuh opp U.Uwpghu Qnpuwjwph wunittp Ypng
tytntkghttpnid dwunnmigynud £ U, Mwunwpwg, nphg hbun juunwpynd  Ephunwuwppubph
ophunipjut Jupg:

Uwunibigh Funjph hwbghwnidp unipp Umuipquhb

Twyhp by nknkh b pupdu] n1 qiug, Juybwy] vwbtinnie pwinudh huipuph wnks, pukg.
-Jwinnip fpwtinud, Eu Yhppwd Ynhy:

Lolig, qiwg, pwwn, phs” Uunjwsd ghtiw, Ukl £ nkuwy jungbiwutg pnq nt pnidwt Yhqus:
Ejuy, mtuwy op upth Uwipghutt E:

Twyhp qug, op upth Umpuhtt hwdpnipkp: Upth Uwpghu pukg.

-Zwuk pn Upth Lowl , ku hwdpnipbd, unp gnt pudh hwdpnipk:

Zwukg Unth Lowl, hwdpniptg upth Uwpghu, tu 1k upth Uupquptt hwdpnipkg:

-tk quw,- pukg,- Uungwsé fupwn ppgh Enth: 0 pokg dhl:

£tnh [npnuhl] dbwg wnnpep Eubne:

Luwn Quujuunnu Fniquibinh

Pmquunuljut Ywntu juyuptt wphnuwlwt wnuunh htwnbnpy kp b hwpwsnd kp
pphunntyuiitphti: dpw hwdwp guwndynd £ b 378 pywljmthtt uyyuiynid Uuwnénig knws
hpwopttpny: Lpwut vywunid Bt pphunnubnipjut hwdwp Wuwjpwpws unipp twhwwnwljutpp, npnbg
dUhwunwd £ il Unipp Uwpghup:

(Pwjuwnnu Fniquitin, IV nupnipmnil, qniha 7)

Feast of St. Sarkis the Captain, Patron of Love and Youth, his son Martyros
and his 14 Soldiers-Companions

St. Sarkis the Captain

By the order of His Holiness Karekin Il, Supreme Patriarch and Catholicos of All Armenians, the
Feast of St. Sarkis the Captain and his soldiers-companions is proclaimed day of blessing of the
youth.

Captain St. Sarkis is one of the most beloved saints among the Armenian nation. Together with
his 14 soldiers-companions he was martyred for the sake of Christian faith.

During the period of reign of the king Kostandianos the Great (285-337) St. Sarkis, being very
courageous, was appointed the prince and General in chief of the region of Cappadocia bordering Ar-
menia. When during the period of reign of the king Julianos the Betrayer (360-363) the persecutions
against Christians started by God’s will St. Sarkis and his only son — Martyros, came to live in Arme-
nia, and the Armenian king Tiran, grandson of Tiridates,



received them very well. From Armenia St. Sarkis and his son went to Persia, and started serving in
the army of the Persian king Shapouh as the captain of regiments. Become aware of the fact that
Sarkis was Christian the king Shapouh ordered him to worship the fire and offer sacrifice to the hea-
then gods. But the captain immediately refused to obey the order saying, “We should worship one God
- the Holy Trinity, which has created the earth and the heaven. Whereas fire or idols are not gods and
the human being may destroy them.” After these words the saint destroyed the temple. The annoyed
crowd fell on the saint and his son. First the son of the saint was martyred. The saint was put into pris-
on and remaining unshaken in his faith was beheaded. After the martyrdom of the saint light appeared
over his body. 14 soldiers-companions of the saint also were martyred for the sake of Christian faith.

For the Armenian nation St. Sarkis is one of the most beloved. It isn’'t casual that St. Mesrop
Mashtots brought the relics of the saint to the village Karbi (Ashtarak Region) and the Church of St.
Sarkis was built over his relics.

Sts. Atomians were the Armenian captains Atom Gnouni and Manajihr Reshtouni who together
with their regiments served in the Persian royal court during the period of reign of the idolater king
Hazkert. Upon the excitation of archimagi king Hazkert started persecutions against Christians in order
to eradicate Christian faith in Persia. Captains Atom Gnouni and Manajihr Reshtouni received an edict
from Hazkert inviting the captains together with their regiments to the royal palace with the intention of
forcing them to apostasy. At first the Armenian captains obeyed the order, but being aware of the trap
prepared by the king they started back home and on their way home they stopped in the province of
Andzevatsyats. Becoming aware of the numerous Persian Army persecuting them soldiers of the cap-
tain Atom Gnouni, encouraged by the prophesy of a saint hermit living on the mountain preferred vol-
untary martyrdom. Persian Army reaching the Armenian regiment surrounded them and killed the
saints by words. Whereas Manajihr Reshtouni and his soldiers reached his native land — Reshtounik,
where he confessed his being Christian and was martyred in 449 AD.

St. Sarkis, Patron of Youth and love

In Armenia it is accepted to celebrate the Feast of St. Sarkis not only according to church rites
and prayer, but also according to various folk traditions. St. Sarkis the Captain is the patron of youth.
Many miracles happen thanks to his intercession. On the day of the feast young people pray the saint
asking him to make their prayers audible to God. St. Sarkis is the realizer of the love longings.

There are many legends about St. Sarkis and one of them is the following.

Poor bard Gharib loved Shah-Sanam who was the daughter of a very rich man. Shah-Sanam
loved him, too, but because the bard was poor, the Shah-Sanam’s father was against their marriage as
he wished to marry his daughter to a rich man. Bard Gharib decided to go to foreign countries to earn
money and to accumulate wealth. But before leaving for foreign countries bard Gharib asked Shah-
Sanam to promise to wait for him for seven years providing that if he were late even for one day the
young woman might marry according to her father’s will.

That seven-year-period was a very difficult period for bard Gharib. He couldn’t see his beloved,
had no news of her, and nevertheless, he wasn’t disappointed and waited for the time when they would
meet, make up family and live together all their life.

Working day and night for seven years bard Gharib accumulated wealth and started his way back
to the motherland. However, on his way back he faced many difficulties and hardships. It seemed to
him that he wouldn’t be able to reach his beloved. So, he prayed with honest heart and righteous mind
for the help of St. Sarkis asking.

Listening the prayer of the bard St. Sarkis immediately appeared sitting on his white horse, seat-
ed him on the back of the horse and in one moment brought him to Shah-Sanam. Seeing the bard’s
strong will, their sincere and deep love and devotion, Shah-Sanam’s father blessed their union.

Fast of Catechumens established by St. Gregory the Illluminator precedes the feast. On the eve
of the feast, in the evening, young people eat salty cookies and relate the appearance of their future
bride or bridegroom in their dream to eating of the salty cookie. Also, on the night preceding the feast
of St. Sarkis the faithful people place a tray full of gruel before the door believing that while passing
near their door at dawn St. Sarkis will leave his footprint on the gruel symbolizing the fulfilment of their
dreams.

People in love present each other cards, flowers or sweets on the occasion of the feast.
On the day of the feast a Divine Liturgy is celebrated in all churches named after St. Sarkis. Following
the Liturgy a special ceremony of blessing of young people will be offered.



How Did the Music of the Hayr Mer [the Lord’s Prayer] Evolve?

While text of the Lord’s Prayer [Hayr Mer] is from the Gospel of Matthew (6:9-13), there is not much
known about the history of the Hayr Mer music. According to the gospel, Christ bids his followers to “pray
then like this”, and recites the text, a clear indication that initially it was a prayer andnot a song.

Hayr Mer is recited as a prayer in almost all situations, including at the beginnings of two of the offices or
hours and at the end of all. There is, however, an exception to this rule. We sing the Hayr Mer in the middle of
the Divine Liturgy. Under the influence of that tradition, we occasionally sing the Hayr Mer also at the end of
certain sacraments and services, such as the Marriage Rite and the Rite of burial. This practice is obviously not

a requirement, since the prayer can also be recited by the priest.

It is extremely difficult to trace back the history of our musical tradition to the point of discussing the
origin of this or that musical part in the Divine Lithurgy. Hayr Mer was probably set to music at the latest in
the Middle Ages. Certain zhamakeerks [Book of Hours] that contain the Divine Liturgy present the Hayr Mer
with neumes' above the words. Since the Armenian neumes, as we have them today, date back to the 12 and
13 centuries, we can safely assume that Hayr Mer was sung during the Cilician period. The earliest manu-
scripts of the present version of the Divine Lithurgy are from the 14 and 15t centuries and contain indications
the Hayr Mer should be sung by the congregation.

In the present text of the Divine Liturgy, the celebrant’s words before the Hayr Mer is chanted and are as
follows: And grant us to open our mouths with a cry of bold voice, to call upon thee, O heavenly Father, to
SING and say. In his Commentary on the Divine Lithurgy, Bishop Khosrov of Adtsevatsee, who lived and
wrote in the 10 century, quotes the same text without the word TO SING. We see the word TO SING for the
first time in Archbishop Nerses of Lambron’s version of the Divine Lithurgy, from the second part of the 12t
century. An early fifth century liturgy attributed St. Gregory the Illuminator includes the word TO SING in the
above passage before the Hayr Mer. This indicates that the Lord’s prayer was chanted in fifth century Armenia
and that the practice continued long after the Armenian Church abandoned the liturgy attributed to St. Grego-
ry. Nerses of Lampron or a contemporary of his introduced the word TO SING into the present version pre-
sumably on the basis of the current practice of singing the Hayr Mer.

Now, What about the music itself? Egmalian, who presents a longer and a shorter version of the Hayr
Mer, basically harmonised the melody he heard in the churches in Tiflis and Etchmiadzin. Gomidas, on the
other hand, based his on ethnographical research. His sources were frequently priests from remote villages. He
is also said to have used certain liturgical music published by A. Apcar, who was from New Julfa, in Isfahan,
Iran. One can safely state that the Egmalian version represents the commonly used melody in the larger metro-
politan centres since the second half of the 19% century.

! Neumes — musical notations dating back to the Middle Ages

St Yeghiche Armenian Church is looking for people of all ages to be alter servers
and choir members. If you would like to be in the choir and be uplifted by singing
our beautiful "Sharagans™ (hymns) just come to church on any Sunday.

ST VARTANANTZ

St Yeghiche Parish Council is proud to invite our faithful on
the occasion of St Vartanantz, to celebrate Divine Liturgy on
Thursday 23rd February 2017 at Tpm at St Yeghiche Arme-
nian Church, Cranley Gardens, Kensington London SW7
3BB, UK. His Grace Bishop Hovakim will preside and give
the sermon of the day. Please bring along your children and
let us celebrate the feast of St Vartan who fell for the right to
worship our Christian faith.




4: Zngthwughuwp - Memorial Service

A memorial service at St Yeghiche Armenian Church is requested:

By Mr Houssik Patanian for the soul of his Mother, the late VICTORIA TAMRAZIAN on the 7" day me-
morial of her passing, on 2™ February 2017 in Los Angelos, USA. Also for his Father, the late RAFAEL
PATANIAN and for all the old and new deceased members of the TAMRAZIAN and PATANIAN

Families.

May the Lord rest the souls of the deceased members of our community in peace and console their loved ones with
the comforting power of His Holy Spirit.

Announcement

Dear St Yeghiche Parish Registered Members,

We are pleased to inform you that our Annual Parish General Assembly meeting will take place on 26th Febru-
ary 2017 at St Yeghiche Armenian Church at 1:30pm. Kindly add this date to your diary.

As stated in our constitution all registered members are encouraged and should participate at this Annual Par-
ish Assembly meeting provided they have paid their Parish Contribution for the year 2016.

Your attendance is extremely important to evaluate and support your Parish and its council who have collec-
tively volunteered to run the activities at the church and within your Parish.

We look forward seeing you on the day
St Yeghiche Armenian Church Parish Council

ENQUIRIES:

For ecclesiastical/parish matters including requests for Christenings, Home Blessing (Dnorhnek), Donations
in Lieu of Flowers, arrangements for Marriages and other church administrative matters please contact Mr
Viken Haladjian, phone: 07970 146 280 or 020 7373 8133 or by emailing info@styeghiche.org.uk
Alternatively please approach a member of the Parish Council at church every Sunday after Badarak.

Requiem Service (Hokehankisd)

For Requiem Service (Hokehankisd), please call the church office at 020 7373 8133, or e-mail us your re-
quest to info@styeghiche.org.uk by Thursday, in order to include the name(s) of your beloved one(s) in the
Sunday bulletin. There is no set monetary amount for requesting Hokehankisd; any amount donated is ap-

propriate and appreciated. Please remember our Church in your prayers.

ANNOUNCEMENT:

Your kind donations are gratefully accepted:

In order to meet the ever increasing church functioning expenses, The St Yeghiche Parish Council would
like to appeal to all members of the community for their annual membership dues and generous donations.
Please complete this form and hand your donation to the members of the Parish Council at the side en-
trance of the Church. Alternatively please post your cheque to: St Yeghiche Armenian Church Parish c/o
Dr. Setrag Karanfilian, 13b Cranley Gardens, Kensington London, SW7 3BB. Please make your cheques pay-
able to: “St Yeghiche Armenian Church”.

Alternatively you can arrange a standing order or donation by bank transfer to our St Yeghiche Armenian
Church Parish Ltd Account at:

HSBC, Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN: GB73MIL40022642674432, BIC: MIDLGB2106F

I wish to arrange a standing order/make a donation £ .................. to the St Yeghiche Arm. Church Parish.
NI L e
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